
 

 

 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΡΑΕ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1331/2020 

 

 

«Έγκριση του αναθεωρημένου Προγράμματος Συμμόρφωσης της 

εταιρείας TAP A.G. για το στάδιο λειτουργίας του αγωγού TAP» 

 

 

 

Η Ρυθμιστική Αρχή Ενέργειας 
 

Κατά την τακτική συνεδρίασή της, στην έδρα της, στις 17.09.2020 και 

 

Λαμβάνοντας υπόψη: 

 

1. Τις διατάξεις του ν. 4001/2011 (ΦΕΚ Α΄ 179) «Για τη λειτουργία Ενεργειακών Αγορών 

Ηλεκτρισμού και Φυσικού Αερίου, για Έρευνα, Παραγωγή και δίκτυα μεταφοράς 

Υδρογονανθράκων και άλλες ρυθμίσεις», όπως ισχύει (εφεξής «ο Νόμος») και 

ειδικότερα τα άρθρα 61 έως 66 και 76 αυτού. 

2. Τις διατάξεις του ν. 2773/1999 «Απελευθέρωση της αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας – 

Ρύθμιση θεμάτων ενεργειακής πολιτικής και άλλες διατάξεις» (ΦΕΚ Α΄ 286), όπως 

ισχύει. 

3. Τις διατάξεις του ν. 3428/2005 «Απελευθέρωση αγοράς φυσικού αερίου» (ΦΕΚ Α’ 313), 

όπως ισχύει. 

4. Τις διατάξεις του ν. 2690/1999 «Κώδικας Διοικητικής Διαδικασίας» (ΦΕΚ Α΄45). 

5. Τις διατάξεις του π.δ.139/2001 «Κανονισμός Εσωτερικής Λειτουργίας και Διαχείρισης 

της ΡΑΕ» (ΦΕΚ Α’121). 

6. Τις διατάξεις της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009, «Σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την 

εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και την κατάργησης της Οδηγίας  2003/55/EK», 

(εφεξής «η Οδηγία»), Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων  L 211/94 

της 14.8.2009. 

7. Τις διατάξεις του Κανονισμού ΕΚ αριθ. 715/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009,  «Σχετικά με τους όρους πρόσβασης στα δίκτυα 

μεταφοράς φυσικού αερίου και την κατάργηση του Κανονισμού  ΕΚ αριθ. 1775/2005», 

Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων  L 211/15 της 14.8.2009. 
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8. Την από 28.2.2013 υπ’ αριθ. 111/2013 Απόφαση της ΡΑΕ «Εξαίρεση της εταιρείας 

ΤΑP AG από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32, 41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 

2009/73/ΕΚ για τον αγωγό Trans Adriatic Pipeline (TAP)». 

9. Την από 12.6.2013 υπ’ αριθ. 269/2013 Απόφαση της ΡΑΕ «Συμμόρφωση της ΡΑΕ 

κατά την παράγραφο 9 του άρθρου 36 της Οδηγίας 2009/73/ΕC με την από 16.05.2013 

Απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής υπ. αριθμ. C(2013)2949 final για την εξαίρεση 

του αγωγού TAP AG από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της 

Οδηγίας 2009/73/ΕΚ και τροποποίηση της υπ. αριθμ. 111/2013 απόφασης της ΡΑΕ» 

(εφεξής «Απόφαση Εξαίρεσης») με την οποία εγκρίθηκε το κείμενο με τίτλο «Final 

Joint Opinion of the Energy Regulators on TAP AG's Exemption Application: Autorita 

per l'energia elettrica eil gas (Italy), Enti Rregullator I Energjise (Albania), Ρυθμιστική 

Αρχή Ενέργειας (Greece)» το οποίο προσαρτήθηκε στην εν λόγω Απόφαση και 

αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα αυτής (εφεξής η «Τελική Κοινή Απόφαση») (ΦΕΚ Β΄ 

1833/29.07.2013). 

10. Την από 6.6.2013 υπ. αριθ. 249/2013/R/gas Απόφαση της Ιταλικής Ρυθμιστικής Αρχής 

για τον ηλεκτρισμό και το φυσικό αέριο (AEEG) με την οποία εγκρίθηκε η ως άνω υπό 

στοιχείο (11) αναφερόμενη Τελική Κοινή Απόφαση. 

11. Την από 13.6.2013 υπ. αριθ. 64 Απόφαση της Αλβανικής Ρυθμιστικής Αρχής Ενέργειας 

(ERE) με την οποία εγκρίθηκε η ως άνω υπό στοιχείο (9) αναφερόμενη Τελική Κοινή 

Απόφαση. 

12. Την από 25.6.2013 απόφαση του Ιταλικού Υπουργείου Οικονομικής Ανάπτυξης 

(Ministero dello Sviluppo Economico) με την οποία εγκρίθηκε η ως άνω υπό στοιχείο 

(9) αναφερόμενη Τελική Κοινή Απόφαση. 

13. Το υπ’ αριθ. πρωτ. LT-TAP-RAE-00024/15.11.2013 (ΡΑΕ Ι-177985/19.11.2013) 

έγγραφο της εταιρείας TAP AG, με το οποίο η εταιρεία TAP AG υπέβαλε στις 

Ρυθμιστικές Αρχές Ελλάδας, Ιταλίας και Αλβανίας τα μέτρα που προτίθεται να λάβει 

προκειμένου να συμμορφωθεί με τις διατάξεις της παραγράφου 4.5(1) της Τελικής 

Κοινής Απόφασης.  

14. Την από 16.12.2013 υπ΄ αριθμ. 531/2013 Απόφαση της ΡΑΕ «Έγκριση του 

Κανονισμού Τιμολόγησης της εταιρείας TAP A.G. για τον αγωγό TAP» (ΦΕΚ Β’ 

3003/2013). 

15. Τις διατάξεις του ν. 4217/2013 (ΦΕΚ Α΄ 267) «Κύρωση Συμφωνίας Φιλοξενούσας 

Χώρας μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της TRANS ADRIATIC PIPELINE AG». 

16. Την υπ’ αριθμ. 63/2014 απόφαση της ΡΑΕ με τίτλο «Έγκριση του Προγράμματος 

Συμμόρφωσης της εταιρείας TAP A.G.».  

17. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-181112/20.2.2014 έγγραφο με συνημμένη την από 

13.2.2014 και υπ’ αριθμ. 51/2014/R/gas απόφαση της της Ρυθμιστικής Αρχής της 

Ιταλίας για την έγκριση του Προγράμματος Συμμόρφωσης της εταιρείας TAP A.G.  

18. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-181411/28.2.2014 έγγραφο με συνημμένη την υπ’ αριθμ. 

12/14.2.2014 απόφαση της της Ρυθμιστικής Αρχής της Αλβανίας για την έγκριση του 

Προγράμματος Συμμόρφωσης της εταιρείας TAP A.G. 

19. Την υπ. αριθμ. 394/2015 Απόφαση της ΡΑΕ με τίτλο «Πιστοποίηση της εταιρείας με 
την επωνυμία TRANS ADRIATIC PIPELINE AG (TAP AG) ως Ανεξάρτητου Διαχειριστή 
Μεταφοράς Φυσικού Αερίου», με την οποία η Αρχή ενέκρινε το κείμενο με τίτλο 
«Energy Regulators’ Decision on the certification of TAP AG, HAVING regard to 
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Directive 2009/73/EC of the European Parliament and the Council of 13 July 2009 and 
HAVING regard to the Final Joint Opinion of the Energy Regulators on TAP AG’s 
exemption Application of June 2013», με το οποίο από κοινού οι τρεις Ρυθμιστικές 
Αρχές Ελλάδας, Ιταλίας και Αλβανίας πιστοποίησαν την εταιρεία TAP AG ως 
Ανεξάρτητο Διαχειριστή Μεταφοράς Φυσικού Αερίου σύμφωνα με το άρθρο 10 της 
Οδηγίας 2009/73/ΕΚ και το Άρθρο 3 του Κανονισμού (ΕΚ) αριθμ. 715/2009 
(επιβεβαίωση παραλαβής από την ηλεκτρονική βάση CIRCACB της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής με αρ. πρωτ. 123-2015-GR/2.12.2015).  

20.  Την υπ’ αριθμ. 566/2015/R/gas (αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-201185/1.12.2015) απόφαση της 
Ρυθμιστικής Αρχής της Ιταλίας με την οποία εγκρίθηκε ομοίως το κείμενο με τίτλο 
«Energy Regulators’ Decision on the certification of TAP AG, HAVING regard to 
Directive 2009/73/EC of the European Parliament and the Council of 13 July 2009 and 
HAVING regard to the Final Joint Opinion of the Energy Regulators on TAP AG’s 
exemption Application of June 2013». 

21. Την υπ’ αριθμ. 130/31.10.2015 (αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-201272/3.12.2015) απόφαση της 
Ρυθμιστικής Αρχής της Αλβανίας με την οποία εγκρίθηκε επίσης το κείμενο με τίτλο 
«Energy Regulators’ Decision on the certification of TAP AG, HAVING regard to 
Directive 2009/73/EC of the European Parliament and the Council of 13 July 2009 and 
HAVING regard to the Final Joint Opinion of the Energy Regulators on TAP AG’s 
exemption Application of June 2013». 

22. Την υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-202875/02.02.2016 «Commission Opinion of 28.1.2016 

pursuant to Article 3(1) of Regulation (EC) No 715/2009 and Article 10(6) of Directive 

2009/73/EC – Italy -Greece – Certification of TAP AG» (C 538 final), με την οποία η 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή έδωσε τη γνώμη της ως προς τη συμβατότητα της 
πιστοποίησης σύμφωνα με το άρθρο 10 της Οδηγίας και τα ειδικότερα οριζόμενα στο 
άρθρο 4.5.2 της Τελικής Κοινής Απόφασης. Μη εμπιστευτική έκδοση αυτής 
δημοσιεύθηκε από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στην εξής ηλεκτρονική διεύθυνση: 

https://ec.europa.eu/energy/sites/ener/files/documents/2015_122_123_tap_gr_it_en.p

df  

23. Την υπ’ αριθμ. 45/2016 Απόφαση της ΡΑΕ με θέμα «Τελική απόφαση πιστοποίησης 

της εταιρείας με την επωνυμία TRANS ADRIATIC PIPELINE AG (TAP AG) ως 

Ανεξάρτητου Διαχειριστή Μεταφοράς Φυσικού Αερίου» (ΦΕΚ Β΄ 972/8.4.2016). 

24.  Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-205475/13.4.2016 έγγραφο με συνημμένη την από 7.4.2016 

και υπ’ αριθμ. 172/2016/R/gas απόφαση της Ρυθμιστικής Αρχής της Ιταλίας για την 

Τελική απόφαση πιστοποίησης της εταιρείας με την επωνυμία TRANS ADRIATIC 

PIPELINE AG (TAP AG) ως Ανεξάρτητου Διαχειριστή Μεταφοράς Φυσικού Αερίου.  

25. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-205686/20.4.2016 έγγραφο με συνημμένη την υπ’ αριθμ. 

36/31.3.2016 απόφαση της Ρυθμιστικής Αρχής της Αλβανίας για την Τελική απόφαση 

πιστοποίησης της εταιρείας με την επωνυμία TRANS ADRIATIC PIPELINE AG 

(TAP AG) ως Ανεξάρτητου Διαχειριστή Μεταφοράς Φυσικού Αερίου. 

26. Την υπ’ αριθμ. 572/2016 Απόφαση της ΡΑΕ με θέμα «Έγκριση του Αναθεωρημένου 

Προγράμματος Συμμόρφωσης της εταιρείας TAP AG» 

https://ec.europa.eu/energy/sites/ener/files/documents/2015_122_123_tap_gr_it_en.pdf
https://ec.europa.eu/energy/sites/ener/files/documents/2015_122_123_tap_gr_it_en.pdf
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27. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-218238/6.3.2017 έγγραφο της Ρυθμιστικής Αρχής της 

Ιταλίας για την έγκριση του αναθεωρημένου Προγράμματος Συμμόρφωσης της 

εταιρείας TAP A.G.  

28. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-216519/19.1.2017 έγγραφο με συνημμένη την υπ’ αριθμ. 

185/23.11.2016 απόφαση της Ρυθμιστικής Αρχής της Αλβανίας για την έγκριση του 

αναθεωρημένου Προγράμματος Συμμόρφωσης της εταιρείας TAP A.G. 

29. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-274059/20.12.2019 έγγραφο της εταιρείας ΤΑP AG δια του 
οποίου η εταιρεία υπέβαλε στη ΡΑΕ προς έγκριση το αναθεωρημένο Πρόγραμμα 
Συμμόρφωσης.  

30. Τις συζητήσεις σε υπηρεσιακό επίπεδο μεταξύ των Ρυθμιστικών Αρχών και της 

εταιρείας TAP AG με αντικείμενο το αναθεωρημένο Πρόγραμμα Συμμόρφωσης (υπ’ 

αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ο-79090/4.10.2019, Ο-81008-10/13.2.2020, Ο-81679/03.04.20, Ο-

83177/09.07.2020, Ι-276802,3,6/13.2.2020, Ι-278250/10.3.2020, Ι-

281549/11.05.2020, I-285114/10.7.2020, I-286904/11.08.2020, I-287641/04.09.2020) 

και την επ’ αυτών ενημέρωση της Ολομέλειας της Αρχής κατά τις συνεδριάσεις στις  

8.1.2020 και  27.08.2020 

31. Το υπ’ αριθμ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-287751/07.09.2020 έγγραφο της εταιρείας ΤΑP AG δια του 
οποίου η εταιρεία υπέβαλε στη ΡΑΕ προς έγκριση το τελικό κείμενο του 
αναθεωρημένου Προγράμματος Συμμόρφωσης αυτής.  

  

 

Σκέφτηκε ως εξής: 

 

 

Επειδή, το άρθρο 21 της Οδηγίας ορίζει τα εξής: «1.   Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι 

οι διαχειριστές συστημάτων μεταφοράς καταρτίζουν και εκτελούν πρόγραμμα 

συμμόρφωσης στο οποίο αναφέρονται τα μέτρα που λαμβάνονται προκειμένου να 

αποκλείεται η διακριτική συμπεριφορά και να διασφαλίζεται η κατάλληλη 

παρακολούθηση της συμμόρφωσης προς το εν λόγω πρόγραμμα. Στο πρόγραμμα 

συμμόρφωσης καθορίζονται οι συγκεκριμένες υποχρεώσεις των υπαλλήλων για την 

επίτευξη των εν λόγω στόχων. Το πρόγραμμα αυτό υπόκειται στην έγκριση της 

ρυθμιστικής αρχής. Με την επιφύλαξη των αρμοδιοτήτων του εθνικού ρυθμιστικού 

φορέα, η συμμόρφωση προς το πρόγραμμα υπόκειται στον ανεξάρτητο έλεγχο του 

υπευθύνου συμμόρφωσης.». 

 

Επειδή, με τις ως άνω, υπό στοιχεία (8) έως (12) αποφάσεις χορηγήθηκε εξαίρεση 

στην εταιρία ΤΑΡ AG από τις διατάξεις των άρθρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της 

Οδηγίας για τον αγωγό Trans Adriatic Pipeline (TAP), σύμφωνα με τους όρους και 

προϋποθέσεις της Τελικής Κοινής Απόφασης. 

 

Επειδή, ειδικότερα, σύμφωνα με τις παραγράφους 4.5(1) και 4.5(2) της Τελικής 

Κοινής Απόφασης, η εξαίρεση από τις διατάξεις του άρθρου 9 παράγραφος (1) της 

Οδηγίας περιλαμβάνει μεταξύ άλλων τους ακόλουθους όρους και προϋποθέσεις: 

 

«1. TAP AG, prior to allocating capacity as a result of the first Booking Phase has to 

implement functional unbundling. To this end, TAP AG shall establish and submit to 

the Authorities for their approval, a Compliance Programme, which sets out measures 
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taken to ensure that discriminatory conduct is excluded and that, no commercially 

sensitive information is communicated to its shareholders. The Compliance 

Programme should be submitted to the Authorities not later than 6 months after the 

adoption of the Commission Decision. The Compliance Officer should be appointed not 

later than 1 month from the approval of the Compliance Programme by the Authorities. 

This Compliance Programme shall lay down at least the following: (i) Measures to 

prevent discriminatory conduct in relation to the participants in the first Booking Phase 

of the market test, who are not shareholders in TAP AG.(ii) The duties and the rights 

of the employees of TAP AG in the fulfilment of the purposes of the Compliance 

Programme. (iii) The person or body responsible for monitoring the Compliance 

Programme and submitting to the Authorities an Annual Compliance Report, setting 

out the measures taken. (iv) The principles of the tariff methodology and the congestion 

management rules that were to be applied to the marketing of capacity by TAP AG. 

2. TAP AG should be required to be fully certified before the start of the construction 

of the pipeline, and not later than 1 January 2018. To this end, TAP AG will apply for 

certification in accordance with Article 10 or 11 of the Gas Directive, as the case may 

be, with the view to safeguard the degree of independence of the top and executive 

management of TAP AG from its shareholders. Therefore TAP AG will need to be 

certified in each Member State, which territory it crosses. Regulatory Authorities of 

Greece and Italy will need to assess in their certification decisions the compliance of 

TAP AG with the unbundling rules prescribed in the Exemption Decision. To this end, 

the certification application will be based on an independent transmission operator 

model. TAP should comply with all conditions set out in Chapter IV of the Gas Directive 

apart from Article 22 of the Gas Directive. These conditions should include, among 

others as specified in Chapter IV of the Gas Directive, the following provisions: … (v) 

Evidence that TAP AG will have a Compliance Programme in place, which is 

adequately monitored by a compliance officer employed by TAP AG. ». 

 

Επειδή, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 4.5(1) της Τελικής Κοινής Απόφασης η 

εταιρεία TAP AG υπέβαλε στις Ρυθμιστικές Αρχές της Ιταλίας, της Ελλάδας, και της 

Αλβανίας (εφεξής, από κοινού, οι «Ρυθμιστικές Αρχές») το ως άνω Πρόγραμμα 

Συμμόρφωσης για την εταιρεία TAP AG το οποίο εγκρίθηκε από τις Ρυθμιστικές Αρχές 

με τις υπό στοιχεία (16) έως (18) αποφάσεις τους, με ισχύ έως την αναθεώρηση αυτού 

κατά τη διαδικασία πιστοποίησης της εταιρείας σύμφωνα με τα ειδικότερα οριζόμενα 

στην παράγραφο 4.5(2) της Τελικής Κοινής Απόφασης αλλά και στην παράγραφο 3.2 

αυτού καθαυτού του Προγράμματος Συμμόρφωσης.   

  

Επειδή, η εταιρεία TAP AG υπέβαλε στη συνέχεια στις Ρυθμιστικές Αρχές αίτηση 
πιστοποίησης βάσει της παραγράφου 4.5(2) της Τελικής Κοινής Απόφασης, την οποία 
έλαβε δια των υπό στοιχεία (23) έως (25) αποφάσεων των Ρυθμιστικών Αρχών. Στις 

ως άνω αποφάσεις των Ρυθμιστικών Αρχών επιβάλλεται ρητά στην εταιρεία TAP AG 

η υποχρέωση αναθεώρησης του Προγράμματος Συμμόρφωσης κατά τρόπον ώστε αυτό 

να είναι σύμφωνο με τις λοιπές υποχρεώσεις που οι Ρυθμιστικές Αρχές επέβαλαν στην 

εταιρεία στο πλαίσιο της διαδικασίας πιστοποίησης. Ακολούθως, σύμφωνα με τα 

ανωτέρω, υποβλήθηκε από την εταιρεία ΤΑP AG και εγκρίθηκε από τις Ρυθμιστικές 

Αρχές δια των υπό στοιχεία (26) έως (28) αποφάσεων τους το αναθεωρημένο 

Πρόγραμμα Συμμόρφωσης το οποίο εφαρμόζεται κατά την περίοδο κατασκευής του 

αγωγού TAP και μέχρι την ημερομηνία έναρξης της εμπορικής λειτουργίας αυτού 

(COD).  
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Επειδή, κατά τα προβλεπόμενα στο άρθρο 4.5(2) της Τελικής Κοινής Απόφασης 

καθώς και στο ανωτέρω αναθεωρημένο Πρόγραμμα Συμμόρφωσης προβλέπεται η εκ 

νέου αναθεώρηση αυτού προκειμένου το νέο (αναθεωρημένο) Πρόγραμμα 

Συμμόρφωσης να εφαρμοστεί κατά το στάδιο λειτουργίας του αγωγού ΤΑP. Προς το 

σκοπό αυτό η εταιρεία ΤΑP AG υπέβαλε στις Ρυθμιστικές Αρχές της Ιταλίας, Ελλάδας 

και της Αλβανίας το ως άνω υπό στοιχείο (29) έγγραφό της, στο οποίο περιλαμβάνεται 

το αναθεωρημένο Πρόγραμμα Συμμόρφωσης.  

 

Επειδή, η εταιρεία TAP AG, κατόπιν διαβουλεύσεων με τις Ρυθμιστικές Αρχές, 

κατέληξε στο αναθεωρημένο τελικό κείμενο του Προγράμματος Συμμόρφωσης, το 

οποίο υπέβαλε στη ΡΑΕ προς έγκριση με το υπό στοιχείο (31) σχετικό.  Συγκεκριμένα, 

στο εν λόγω κείμενο προβλέπονται ιδίως τα ακόλουθα: 

 

• Η δημιουργία του Εποπτικού Οργάνου στο οποίο ανατίθενται οι αρμοδιότητες 

που προβλέπονται στο άρθρο 20 της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ, ήτοι του οργάνου 

το οποίο είναι υπεύθυνο για τη λήψη των αποφάσεων που μπορεί να έχουν 

σημαντική επίπτωση στην αξία των παγίων στοιχείων των μετόχων και 

ειδικότερα των αποφάσεων σχετικά με την έγκριση των ετήσιων και πιο 

μακροπρόθεσμων σχεδίων χρηματοδότησης, το επίπεδο χρέωσης του 

διαχειριστή συστήματος μεταφοράς και το ύψος των μερισμάτων που 

διανέμονται στους μετόχους. Για λόγους συμμόρφωσης με τους κανόνες 

εταιρικής διακυβέρνησης του τόπου εγκατάστασης της εταιρείας TAP ΑG1  το 

Εποπτικό Όργανο και το Διοικητικό Συμβούλιο της εταιρείας TAP ΑG 

αποτελείται από τα ίδια μέλη τα οποία ορίζονται από τους μετόχους της 

εταιρείας. Λαμβάνοντας υπόψη την ανωτέρω ταύτιση και προκειμένου αυτή 

να είναι ανεκτή ελήφθησαν τα απαραίτητα μέτρα, ιδίως σε ό,τι αφορά στον 

διαχωρισμό των αρμοδιοτήτων, ώστε να ικανοποιούνται οι απαιτήσεις της 

Τελικής Κοινής Απόφασης και οι κανόνες της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ περί 

τήρησης της ανεξαρτησίας και διαφύλαξης των εμπορικών ευαίσθητων 

πληροφοριών, και να αποσοβηθεί οποιοσδήποτε κίνδυνος σύγκρουσης 

συμφερόντων σε σχέση με τους μετόχους του διαχειριστή, οι οποίοι 

δραστηριοποιούνται στην παραγωγή και προμήθεια φυσικού αερίου. 

Συγκεκριμένα, από τις αποφασιστικές και εκτελεστικές αρμοδιότητες του 

Διοικητικού Συμβουλίου εξαιρέθηκαν εκείνες που σχετίζονται με τις 

καθημερινές δραστηριότητες της εμπορικής λειτουργίας του διαχειριστή 

συστήματος μεταφοράς, οι οποίες ανατίθενται σε ένα διαφορετικό όργανο, το 

Leadership Team. Eιδικότερα, η εκπροσώπηση και η εξουσία λήψης των 

αποφάσεων που σχετίζονται με τις εν λόγω δραστηριότητες της εταιρείας 

αναλαμβάνεται από τον Διευθύνοντα Σύμβουλο (Managing Director), ο οποίος 

υποστηρίζεται από τα υπόλοιπα μέλη του Leadership Team. Περαιτέρω, στα 

εταιρικά κείμενα της εταιρείας (ήτοι στο καταστατικό και στους οργανωτικούς 

κανονισμούς) γίνεται ειδική μνεία ότι η εταιρεία ενεργεί ως Ανεξάρτητος 

Διαχειριστής Μεταφοράς σύμφωνα με την Οδηγία 2009/73/ΕΚ υπαγόμενη στο 

ειδικό αυτό ευρωπαϊκό ρυθμιστικό πλαίσιο και συμπεριλαμβάνονται ειδικές 

διατάξεις για την τήρηση των απαιτήσεων ανεξαρτησίας και για τον 

αποτελεσματικό διαχωρισμό των αρμοδιοτήτων με σαφή όρια στην άσκηση 

 
1 Η εταιρεία TAP AG εδρεύει στην Ελβετία κι ως εκ τούτου ως προς τη σύσταση και εταιρική διακυβέρνηση διέπεται 

από το εταιρικό δίκαιο της Ελβετίας.  
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των εξουσιών. Η τήρηση των ανωτέρω παρακολουθείται από τον Υπεύθυνο 

Συμμόρφωσης.  

• Η πλήρης εφαρμογή των απαιτήσεων ανεξαρτησίας: α) στον υπεύθυνο για τη 

διαχείριση και λήψη αποφάσεων σχετικά με τις καθημερινές δραστηριότητες 

(day-to day activities) της εταιρείας (Managing Director), β) στα υπόλοιπα 

μέλη του Leadership Team τα οποία υποστηρίζουν τον Managing Director και 

αναφέρονται σε αυτόν σχετικά με τις ανωτέρω δραστηριότητες, γ) στον 

Υπεύθυνο Συμμόρφωσης, δ) στο ήμισυ των μελών του Εποπτικού Οργάνου, 

πλην ενός καθώς και ε) στους υπαλλήλους της εταιρείας, όπως προβλέπονται 

κατά περίπτωση στις διατάξεις του άρθρου 19 της της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ. 

• Η διαδικασία διορισμού του Υπευθύνου Συμμόρφωσης από το Εποπτικό 

Όργανο και τα καθήκοντα αυτού σύμφωνα με τις προβλέψεις του άρθρου 21 

της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ, στα οποία περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, ο 

έλεγχος εφαρμογής του Προγράμματος Συμμόρφωσης και η παρακολούθηση 

της τήρησης των κανόνων ανεξαρτησίας από τα ανωτέρω πρόσωπα. 

• Η ανεξαρτησία της εταιρείας σε σχέση με τους μετόχους αυτής οι οποίοι 

δραστηριοποιούνται στην παραγωγή και προμήθεια φυσικού αερίου όσον 

αφορά την παροχή πρόσβασης στο σύστημα μεταφοράς κατά τρόπο διαφανή 

και χωρίς διακρίσεις καθώς και η λειτουργική ανεξαρτησία της εταιρείας 

έναντι των ανωτέρω μετόχων από πλευράς διατήρησης των απαραίτητων 

ανθρωπίνων, υλικών, τεχνικών και οικονομικών πόρων για την άσκηση της 

δραστηριότητας μεταφοράς φυσικού αερίου. Ειδικά όσον αφορά την 

απόσπαση προσωπικού από τους μετόχους της εταιρείας, αυτή είναι δυνατή 

μόνο εφόσον αφορά προσωπικό το οποίο εκμισθώνεται από τους μετόχους της 

εταιρείας οι οποίοι είναι πιστοποιημένοι διαχειριστές συστημάτων μεταφοράς 

φυσικού αερίου για περιορισμένο χρονικό διάστημα κατόπιν έγκρισης των 

Ρυθμιστικών Αρχών.  

• Οι διαδικασίες για τη διαφύλαξη των ευαίσθητων εμπορικών δεδομένων προς 

αποφυγή σύγκρουσης συμφερόντων.  

 

Επειδή, λαμβάνοντας υπόψη ιδίως τις ανωτέρω διαπιστώσεις, το εν λόγω 

αναθεωρημένο Πρόγραμμα Συμμόρφωσης το οποίο θα ισχύει κατά το στάδιο 

λειτουργίας του αγωγού ανταποκρίνεται πλήρως και σαφώς στις απαιτήσεις 

διασφάλισης της ανεξαρτησίας της εταιρείας TAP AG, όπως αυτές προβλέπονται στην 

Οδηγία και ειδικότερα ορίζονται στις ως άνω αποφάσεις πιστοποίησης. 

 

Επειδή, κάθε τροποποίηση στο καταστατικό και στους οργανωτικούς κανονισμούς της 

εταιρείας θα κοινοποιούνται στις Ρυθμιστικές Αρχές. 

 

Επειδή, για λόγους διαφάνειας και πληροφόρησης των χρηστών, 

συμπεριλαμβανομένων δυνητικών χρηστών του αγωγού TAP, επιβάλλεται να καταστεί 

το Πρόγραμμα Συμμόρφωσης μόνιμα διαθέσιμο στην ιστοσελίδα της εταιρείας TAP 

AG, όπως αυτό προσαρτάται στην παρούσα ως «Προσάρτημα». 

 

Επειδή, η έγκριση του Προσαρτήματος αποτελεί αποτέλεσμα της συνεργασίας των 

τριών Ρυθμιστικών Αρχών Ιταλίας, Αλβανίας και Ελλάδας όπως αυτή συνεχίζεται σε 

αδιάλειπτη βάση ήδη από την υποβολή εκ μέρους της εταιρείας TAP A.G. της Αίτησης 

Εξαίρεσης έως σήμερα. 
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Για τους παραπάνω λόγους 

 

Αποφασίζει 

 
1. Την έγκριση του αναθεωρημένου Προγράμματος Συμμόρφωσης της εταιρείας TAP 

AG για το στάδιο λειτουργίας του αγωγού TAP, το οποίο προσαρτάται στην παρούσα 

Απόφαση ως «Προσάρτημα» και αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα αυτής. 

2. Την κοινοποίηση της παρούσας στις Ρυθμιστικές Αρχές της Ιταλίας και της 

Αλβανίας και στο ΥΠΕN. 

3. Την ανάρτηση της παρούσας στην ιστοσελίδα της ΡΑΕ και στο ΔΙΑΥΓΕΙΑ. 

 

 

Σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 32 του ν. 4001/2011, η παρούσα απόφαση προσβάλλεται 

εντός τριάντα (30) ημερών με αίτηση αναθεώρησης. 

 

Αθήνα,  17 Σεπτεμβρίου 2020 

 

Ο Πρόεδρος της ΡΑΕ 

 

Επικ. Καθ. Αθανάσιος Δαγούμας 



 

 

 

 

 

 

 

 

ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ 

«TAP AG Regulatory Compliance Programme»  

 


